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A Romániával kötött kereskedelmi 
szerződés megújításinak kérdése.

A Monarchiánk és Románia között 
megújító kereskedelmi szerződés kérdé
sében Magyarország különösen előnyös 
állást foglalt el.

Kétségtelen, hogy az osztrák ma
gyar-román vámszerződés első sorban 
Ausztria érdekeit szolgálja, bárha a szer
ződés által nyújtott előnyök legnagyobb 
része a románokat érte és pedig azért, 
mert az osztrák-magyar-monarchia mind
két állama a szerződés határozatait a 
leglelkiismeretesebben tartotta be, mig 
pedig Romániáról ezt nemcsak nem ál
líthatjuk, sőt éppen ennek ellenkezőjét 
mondhatjuk és bizonyíthatjuk be.

A románok részéről, vágómarha im
portjuk ellen érvényesített határzárás 
miatt hangoztatott panaszok, tökéletesen 
indokolatlanok.

Magyarország, tekintettel a gazda 
sági kényszervédelemre valamint a mo
narchia másik államával kötött egészségi 
konventióra, nem csak jogosult de kö 
teles is marhavész gyanújában álló román 
marha behozása ellen a legszigorúbb 
óvrendszabályokat használni.

A román parlamentarikusok, kik 
Ausztria-Magyarország ellen iráuyult el
lenséges érzelmeiknek, a politika terén 
mindenütt nagy számban levő tudatlan 

tömeg előtt óhajtanak élénk kifejezést 
adni, sokkal bölcsebben cseleke Ínének a 
logika törvényeinek agitatiójuk alkalmá
val bármily kevéssé megfelelendő, — ha 
panaszaikkal, — melyek tárgyát a részünk
ről Romániával szemben mulhatlanulszük
ségesnek tartott egészségügyrendőri rend
szabályok képezik, Franczia, Angol vagy 
Németországhoz fordulnának.

Azon véleményben vagyunk, hogy 
Románia, melynek kivitele főleg gazda
sági termények és élőállatokból áll. leg
inkább kívánhatta a szerződés létrejöttét. 
Magyarország e tekintetben csakis Ausz
tria érdekeit tartotta szem előtt, mi 
azonban megszűnik ott, hol saját gaz
dasági érdekeinek károsítása kezdődnék.

N e in é n y i Ambrus képviselőnek 
a kereskedelmi miniszterhez intézett in 
terpeilácziójában. A jelenlegi helyzetet 
jellemezve következőket mondta :

„Előnyö'ebbnek tartanék inkább egy 
szerződés nélküli helyzetet, mint az olyat, 
melyben ugyan szerződéssel bírnánk, ez 
azonban csakis általunk tartatnék tisz 
(eleiben. Mert mit láttunk eddig is ? Azt 
láttuk, bogy a román vámhivatalok köze
gei összes forgalmunkat a legnagyobb 
kíméletlenséggel vexálták, láttuk, hogy a 
román igazságszolgáltatás hazánkfiait sem 
egyéni sem vagyonjogi tekintetben nem 
részesítő elegendő védelemben; láttuk, 
hogy a szerződés tiszta, érthető szavai 

ellenére, sőt annak nyílt lenézésével erő
szakos rendszabályok léptettettek életbe 
és városi szabályok nyertek jogérvénj^- 
melyek egyenesen oda irányultak, hogy 
a magyar alattvalók kereskedelmi sza
badságát koniisktljak, szóval azt láttuk, 
hogy e szerződés állal nyújtott előnyök 
ránk nézve szüntelenül rovidittetnek míg 
az altaia nyújtott hátrányokat annál na
gyobb mérvben viselni kéuytelenittetüuk, 
holott a másik fél csakis hz előnyöket 
élvezvén a ráháramló kötelességeket egy
szerűen nem teljesíti.

Ilyen helyzetnél mindenesetre többre 
becsülöm a szerződés felbontását, mi által 
mindkét fél szabadon cselekszik kénye 
szerint. 8 itt, különöseu az Ausztriában 
uralkodó közvéleményre való tekintettel 
egy megjegyzést tartok szükségesnek.

Az Ausztriában szokátus előítéle
teknek elejéi veendő kijelentem, hogy 
én, a mi legalább magamat illet, e szer
ződés becsét epen uem kicsinylem, sőt 
hogy kívánatosnak is tartom e szerződés 

megújítását.
Teszem ezt, habár meg vagyok győ

ződve a felöl, hogy Ausztriával való 
vámcgységüuk hátrányai sehol sem tűn
nek fel, hogy ugy mondjam, oly plastikus 
alakban, mint e szerződésben. Mindamel
lett i-métlein, hogy e megfontolás da
czára a szerződés megujitását ajáulalos- 

, nak tartom, de csak ugy, ha kielégítő

garancziákat látok arra, hogy e szerződés 
ugyanoly nyílt őszinteséggel és pontos
sággal tartatik tiszteletben a másik szer
ződő fél által, mint a mily őszintén és 
pontosan tartatik az meg részünkről. 
Ha e garancziákat meg nem kaphatjuk, 
akkor e szerződés oly teher leend a mo
narchia mindkét államán, melytől magun
kat megszabadítani kellene, nem pedig 
azon előny, mely részünkről a legeseké 
lyebb áldozatot megérdemelné.

Miután, meggyőződésem szerint a 
monarchia mindkét áHama és ezek kor
mányai között e tekintetben különbség 
nem létezhetik, fel kell világositani az 
érdekelt köröket idejekorán és leplezet
lenül arról, hogy szükség esetén készen 
kellene leunük ama sajnos eventualitásra, 
mely monarchiánkra mások által rákény- 
szerittetuék melynek költségei és vészé 
lyei azonban azt hiszem első sorban annak 
könnyelmű előidézőire háramlanának. Mert 
Auszliia Magyarország és Románia koz’ 
kitörő vámháború lehet elónynyel Német
országra, talán Angolorszagra es má> 
államokra is, de hogy mily előny érne 
Romániát mindeddig meg nem tudhattam, 
bárha epen azon részét tanulmányoztam 
a román közvéleménynek, m«ly a monar
chiánk ellen megindítandó vámbáborut 
oly igen kívánja.

A ..Zombor és Vidéke" tárcsája.
Egy ismeretlen poéta dalaiból.
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r Megállj Kender Bálint, községnek bírája, 
Hogy igy niegcaúfoltál, mcgemlókezel rája! 
Börtönbe csukattál, mint az utonállót: 
Esküszöm az Égre, ezért bouazút állok !-

.Szilaj őszi fzélvéisz, titkos sötét este : 
Tavi György az időt ügyesen kileste. 
Fagyos h szél szárnya, sötét az éj árnya : 
Fagyban, éjben, szélben, az utczán ki járna ? 
Itt e házban már a háznép mélyen alszik, 
Amott a víg beszéd zaja még kihallszik

Zivatar hangjával harang kondul öszve. 
Tavi György fut gyorsan, akár csak üldözve ;
Mag as láng festi meg vörösre ez estéi. 
Tavi György rejtőzik, akár csak keresnék.

A szobák víg zaja hirtelen megszűnik, 
Az alvók szeméből ur. álom eltűnik;
Rémülten riad fel az emberek száza : 
P.Szent Isten ! Kigyuladt a biróék háza !“ 
Sietnek regélni : de sötét az éjjel
< 'Iliim akarnák : nem bírnak a széllel.

Száll a vörös kakas egy házról a másra, 
Minden pereiben dúsabb a vész aratása. 
Már hamuvá válik, hajlék hontalanná, 
biit|cs ki a magáét megoltalmazhatná.

s ámbár nőmet nem nagyon mérték felett 
szerettem, elhatároztam, hogy inkább 
megölöm, mint becsületünket porba tiporni 
hagyjam ! Egy este kissé többet ittam kel
leténél, s haza felé menve, egy czipész inas- 

; ba botlottam, s ő is feleségem hűtlenségéről 
j beszelt.

Ámbár ezen bir meglehetősen kijóza- 
i ni tolt, betértem előbb komámhoz, s ott 
annyi hideg vizet ittam, hogy teljesen jó
zanul terheltem haza. Útközben eszembe 
jutott valami, es tettetett tántorgással men
tem hazáig; otthon rögtön lefeküdtem, s 

I oly hortyogást vittem végbe, hogy min
denki az hitte volna, hogy mélyen alszom.

- Tettetés volt
Kis idő múlva Juliska a kert hátul

jában levő lugasba ment s én csendesen 
1 utána lopóztain. Ekkor már ott volt Veres 
Jani is.

Juliska minden áron szabadulni akart 
tőlem, de Janit csak so' , hosszú könyör
géssel tudta rávenni hogy megszökjenek. 
A szökés napját, óráját megtudva, vis<zalo- 
póztam a szobába « ismét liló'y alvást te- 

! tettem. Nemsokára Juliska is bejött, s le
feküdvén sokáig zokogott.

A szökésre határozott idő előtt három 
nappal állítólag hosszabb időre elutaztam, 
de a megjelölt estén visszaszöktein (gyalog) 
s fél 11-ig a padláson rejtőztem. Fél li
kőr Juliska kinyitotta a szoba és konyha

Gyermekek sírása, asszonyoknak j íjja : 
Tavi György messziről is nagyon jól hallja, 
Érzi : őt vádolja a tűz távol fénye, 
Koldii'ok siralma, átok « főjére;
Bosszúló hevében a kanóczhoz nyúlod:
S száz meg száz ártatlan életet szétdúlott. .

. Füstölg még a falu, kormosak a falak, 
Izzó a zsarátnok a romhalmaz alatt.
Izzó zsarátnok közt, kormos fal tövébe’ 
Lelték Tavi Györgyöt porrá összeégve.

Veres Jani.
ilrta : Sisyphus. )

(Folytatás )

Ideje lesz talán, röviden megemlíteni 
minek köszönhető, a gyilkos Veres Jani 
-zabadhibra helyeztetését ?

Fentebb említettem, hogy midőn Balázs 
Jóska öngyilkossá lett, három levelet ha
gyott hátra Az egyiket Veres Janinak, a 
ni.-i'ikat a törvényszéknek, a harmadikat a 
lelkésznek. Itt csakis a törvényszéknek czi- 
niezettct irjuk meg. (röviden) a mi mindent 
- a mi előliünk rejtély volt, - kellő vi
lágításba helyezetni. Röviden igy szól a 
levél :

rTek. in. kir. törvényszék I
Ezelőit mintegy három évvel a plety

kára hallgatva, elhatároztam, hogy való-e a 
sok szó-beszéd, meg fogok róla bizonyosodni, 

ajtót s vária Janit. Tizenegy óra után az 
utcza végén éneklés hallatszott, s én meg
ismertem Veres Jani hangját

Azt danolta : ,Nézlek, nézlek, de hiába 
nézlek*,  s én tudtam, hogy ez a jeladás. 
Lesiettem a padlásról, s beléptem a szobába.

Juliska halálra volt rémülve, s en 
hozzá lépve, így szóltam :

— Juliska, ha szereted Ven > Janit, 
nem bánom, legyen szeretőd! De csala
dunkba ne hozd a szégyent, hogy uradtól 
megszöktél.

Tudtoddal nem akarok szeretőt 
tartani, s inkább meghalok, mint veled él
jek ! - felelt Juliska hevesen.

Kérni, engesztelni kezdtem, végre fe
nyegettem. Nem használt semmit. Ekkor 
hallom, amint Veres Jani erős léptei hang
zottak a ház előtt.

Csizmám szárában volt egy nagy, 
élesre fent kés, előrántottam, s markolatilag 
döftem Juliska szivébe. Midőn láttam, hogy 
Juliska meghalt, elfutottam, s ekkor rohant 
be Veres Jani.

Midőn visszajöttem, az ogész dologról 
nem akartam semmit tudni, s látván, hogy 
Veres Jani nem vall rátú, — jóllehet tudta, 
hogy ki a gyilkos s magára veszi a 
borzasztó tettet, hagytam mindent a maga 
medrében folyni.

De a lelkiismeret borzasztóan kínzóit



' véleménykülönbözötűk a két határkő Által 
megje ölt helyzet pontos és hiánytalan ke-

1 resztülvitele felett, egyes vonalak kitűzése 
'felett Ha azonban e két hatirkő mindkét 
részről BZÍgoruau figyelembe vétetik, akkor 
nevezett véleménykülönbözetek komoly, azDr. Pauler Tivadar igazságügyminiazter áp

rilis 30-án elhunyt. Pauler már hetek óta állam közösség létét, annak magvát meg- 
uem hagyta el az ágyát. Pénteken azonban támadó jellegei nem ölthettek, hanem csakis 
egészségi állapota legrosszabbra fordult. - «z állami egység fontartására szükséges 
Délben már nem is volt eszméleténél. Halála | eszközök választása feletti nézeteltérések 
előtt még meglátogatták Bedekovich Kálmán maradnak. Ez az értelme a Deák fehér 
miniszter és Szeotgyörgyi államtitkár, de ezek lapjának ; az ismételt egyezségi térgyalá- 
már eszmélet nélkül találtak. Kevéssel ezután, j 60knak és az egyezségi törvényeknek. Kól
áiig 1 órakor hörögni kezdett és rövid halál 
küzdelem után gyermekeinek karjaiban kiadta 
lelkét. Dr. Pauler Tivadar 2 gyermeket hagy 
hátra, fia Dr. Pauler Gyula magas hivatalnok 
éa leánya, Károlyi Sándor neje. — Városuu 
középületein fekete zászlók lengenek. — 
Jövő szamunkbau részletesebben fogunk meg
emlékezni az elhunytról.

,ajtó tevékenysége, melyet az r

csönös egyetértés a főpontokban és kölcsö
nös őszinte jóakaraton alapult megegyezés 
a közös mű kiviteli vonalait illetőleg.

Deák fehér lapja nagyfontosságu tar
talommal birt inég mielőtt egy sió lett 
volna ráírva. Magyarország abbeli teljes 
bizalmát tartalmazá, hogy Horvátország ma
gát feltétlenül a Szent-István-koronához tar
tozó résznek s a változó idő bármely be
folyásának daczára, legalább a mi saját 
akaratát illeti, elválaszthatlannak tekinti. 
De Horvátországnak egyszersmind teljes 
biztonságot nyújtott, hogy Magyarország e 
bensősé^gel vissza nem ál; hogy nagyobb 
erejét és gazdagabb eszközeit nem haszná- 
landja Horvátország belső szabadságának a 
szükségesen felül való elnyomására, hogy 
a nemzeti propaganda politikáját valaha 
kezdeményezze.

Ez volt azon nemesszivü és bölcs

A magyar és a horvát sajtó és a 
horvát nuntium.

A Correspondance de Pesth a követ
kezőket irja:

A
magyar és horvát országos bizottság tár
gyalásainak megbeszélése és bírálása körül 
fejtett ki, politikailag mindkét irányban 
felvilágosító, a kölcsönös megértést elősegítő, 
békéltetü hatású volt.

Kimerítően közöltük a magyar lapokI.UU' I ----OJ L----
nyilvánított véleményét; jel uleg a horvát államférfi gondolata, midőn történelmi u >- 
sajtó mérvadó nyilatkozatait közöljük oly; vezetesaégU fehér lapot Pestről Zágrábba 
czélból, hogy a közvetlen közlekedést és, lebegtető. Ez volt azon gondolat, mely ala- 
véleményeserét megkönnyitsUk. Jellemzők I P"1 szolgált mindkét kiegyezési tárgyalás
áé a rendpárt nézeteit képviselik a „Drau“ 
alábbi nyilatkozatai, mely lap nem csak a 
horvát közvélemény t hü < s’loialis'módon hozza 
nyilvánosságra, hanem Horvátország béke
szerető és munkás, józan politikusainak 
véleményét is közzéteszi.

A „Drair következőket mondja a
Nuntiumról :

Egyik határkő: Horvát-Szlavonország- 
nak mint a Szent-István-koronáhóz elvá- 
laszthatlanul tartozó tartománynak, úgy
mint <• két ország politikai állásának teljes, 
osztatlan elismerése ; a másik határkő : az 
állami közösség keretében való szabad fej
lődése a -aját individualitásnak, mint po
litikai nemzetnek ennél fogva te jes önkor- ! 
mányzat és önkezelés minden ügyben, mely 
meg m m osztható az állam egységének va- 
szélyeztetése nélkül.

Voltak, lesznek és vannak most is

• nak. Es megnyugvással konstatálhatjuk 
i hogy a jelenlegi ténykedést is mindkét 
i ré.-zról ugyanazon gondolat lelkesíti.

Ez volt a gondolat saját tisztaságában 
. erkölcsi magasságában és mindkét fel jö

vőbeli javát ölében rejtő termékenységében, 
i Azonban ,a hol királyok építenek, ott ta- 

ligások szekerezek4 s ezek gondoskodnak 
■ arról, hogy a legszebb alkotás beporolása, 

eléktelenitése és beronditása el ne marad
jon. Nemsokára eltorzító a kétely h.ilavány- 
sága a bizalom gondolatát, — a kétely bi
zalmatlansággá sűrűsödött és komorult — 
egész a gyanúsításig. A bizalom enyésző- 
bével mindinkább visszahúzódott az okosság, 
a mérséklés és a kölcsönös tisztelet a szin
térről. Egyrészről a rPe8ty4-ek, másré zről 
a „.Sztarcsevicsu-ek munkálkodtak szorgosan, 
hogy a gyanú szikráját lánggá szítsák s 
hogy e lángnak égő anyagot szolgáltassa

nak. Mindinkább jobbatl lépett e gyanú 
napvilágra ; szóban gúny, tettben fenyegetés 
alakjában A nagyobb erő öklött mutatott, 
a kisebb kevésbé feltűnő, de annál veszé- 
lyesb fegyvert gyűjtött. A publicistika, min- 
denik a maga pártját keserítő el, és mér
gező mindjobban a közvéleményt.

Leírjuk az utolsó időszak elkeseredett 
kis háborúját külön-külön eseményeivel ? 
E harcz mely a czimkérdésben, a zágoriai 
putschban tetőpontját érte el annyira, hogy 
a ministerium kényszeritetett azon nagyfon
tosságu komoly és Magyaroszágra nézve 
jelentőségteljes rendszabályhoz nyúlni, az 
alkotmányos garantiákat felfüggeszteni, és 
a felelős bán helyét egy teljhatalmú biz- 
tosssal betölteni ? De hisz mi nem vá
dolni szándékozunk, m a békitést akarjuk 
segíteni, nem akarunk alig behegedt sebe
ket felszakitani. hanem ezek gyógyítását 
segíteni. Segédkezet akarunk nyújtani arra, 
hogy a gyanú talaja elvétessék, és a kölcsö
nös bizalomnak széles ut töressék.

Ilion falain kivül és belül annyi vétek 
lett elkövetve, hogy bátran megadható a 
kölcsönös absolutió.

Főkellék arra, hogy az egyesülés mun
kája nemcsak sikerüljön de állandó is ma
radjon a kölcsönös iutentiók tisztaságában 
és feltétlenségében való bizalom. Azonbau 
a politikában a bizalom nem ösztönszerű 
érzés dolga, hanem az ítélő ész terméke. A 
bizalomnak azon meggyőződésből kell ki
folynia, hogy nem csak észszerű, hanem 
annak ellentéte a bizalmatlanság, nem lenne 
észszerű. Ha azon helyzetet, melyben Ma- 
gyaror zág és Horvát-Szlavonország egymás 
átellenében állanak elfogulatlanul figyeljük 
meg csakhamar azon meggyőződéshez ju
tunk, hogy mindkét fel részéről nem foly
tatható c. élszerübb politika, mint hogy egy- 
másközött valóságos és őszinte barátságot 
és békét létesíteni ; mindkét fél részéről 
észszerütlenség v Ina sőt jövőjük biztonsá
gára nézve veszélyes benne a kölcsönös 
ellenkedés megvát elvetni és gyűlöletet ne
velni.

Magyarország Euiopa államai között 
leginkább van kitéve a legkülönbözőbb 
veszélyeknek. Földrajzi és etbnographicus 
momentumok egyesülnek a végből, hogy 
egy európai általános vihar alkalmával meg
nehezítsék Magyarországnak állami létének 
fentartását. Valóban tiszteletgerjesatő segély
fegyvert, a legerősebb hatalmi — és véd- 
eszközt ily vészterhes pillanatban a vele 
híven és bensőleg összefüggő Horvát-Sila-

vonország nyújtana, mig iiiegfordiívű 6gy 
elégedetlen, ellenszenves Horvátszlavonor- 
szág Magyarországra nézve gyengeségiino- 
mentum, veszélye# támadópont jelentőségével 
birna.

Horvát-Szlavonországnak pedig az 
Osztrákor-szággal való viszonya folytán há
tulról védett Magyarország és közte fenálló 
szoros egység leghatásosabb eszközt nyújtja 
nenizetia Individualitása óvására, nemzeti 
művelődése fejlesztésére, ölében rejlő szel
lemi és anyagi kincsei emelésére.

Ez által tnegvedetik bizonytalan ka
landók jövőjétől, megőriztetik attól, hogy 
kis térfogatánál, lakói csekély számánál, 
anyagi gyengeségénél szétssakgattassék, a 
keleti események során képződő őrvény 
által elnyelessék és nemzeti önállóságát 
talán örökre elveszítse.

Ha ez mindkét fél meggyőződése — 
és ezt feltételezni kellene, mert legészsze- 
rübb — úgy a bizalmatlanság minden tértől 
meg van fosztva.

Magyarország saját érdekében kész
ségesen fogja megadni Horvát-Szlavonor- 
szágnak mindazon eszközöket, melyekre 
szüksége van, hogy autonómiáját, az állam
egy Bégben jogosult nemzeti állását fentart- 
hassa, a nélkül hogy tartania kellene attól, 
miszerint ezen eszközök az állami kötelékek 
felbontására használtatnak fel ; Horvát-Szla- 
voaország saját érdekében ragaszkodni fog 
az állameszméhez, állásához mint az állam
egység elválaazthatlan része, a nélkül hogy 
tartania kellcno att I, hogy Magyarország 
valaha visszaél nagyobb erejével oly czélból 
hogy Horvátországot mint luunicipiumot 
vagy mint egy municipiumcsoportot elnyeli.

Örvendetes lény tehát bizonyára, hogy 
a horvát nuntium hangja és a magyar tá
borból eddig kihatott hangokból Ítélve a 
szerződő felek között kölcsönös bizalom 
uralg. Hogy ezt tovább fejlesszék a nép 
legalsóbb rétegéig nehéz de hálás államfér
fim munka lesz, in hoc signo vinces. S ez 
szép diadal lesz, nem lesz legyőzött, hanem 
két győztes.

Hírek.
Zombor város törvényhatósága ápril hó 

28-án tartó havi rendes közgyűlését. A na
pirend elölt Barthal József a polgármesterhez 
aerdést intézett, vájjon a városon keresztül 
buzodó árkok, rendbe fognak-e hozatni ? Mert 
tudvalevő, hogy a varos mar tavaly 500 frt 
jutalmat tűzött ki annak részére, aki ezen

s éjjel nappal megjelent képzeletemben 
.Juliska, ketté hasított szívvel, s bosszút 
kívánt az égből. Az ivásban véltem felta
lálni nyugalmamat Nem sikerült. Számta- 
lanszoi felriadtam álmomból, hallva Juliska 
sikoltását, éz az ártatlan Veres Jani lán- 
czainak rémes csörgését.

Ha Juliskáról - Janiról beszélt valaki, 
ájulás környezett, és rettegtem a felfedez
tetéstől.

Ily borzasztó lelki gyötrelmektől zak- 
lattatva, elhatáro/ám, hogy véget vetek 
nyomorult életemnek.

A halál nemei közt válogattam: ha 
meglövöm magam, gondolám, kigyógyulha- ■ 
tok : ha felakasztom magam, levághatnak : 
mérgeit nem tudtam szerezni sehol ; a vízbe 
ugrottam, de éllietési ösztönömnél fogva 
kiúsztam; tehát elhatároztam, hogy fela
kasztom magain, és azutan golyót bocsátók 
bűnös testembe.

Az asztal fiában hátul a nagy bőrbu- 
gyelárisban van 6 db. százas, 3 db. ötvenes 
és I db. tizes ezt a templomra hagyom, 
hogy lelkem üdvéért minden évben en*  
gesztel'í miseáldozat mutattasék be a meny- 
nyek urának.

Többi ingó és ingatlan vagyonom, ki
vétel nélkül Veres Janié legyen, a melyből 
őt senki ki ne szoríthassa.

így kijelentvén, hogy a gyilkos én 
voltam, s Veres Jani teljesen ártatlan, kö-1 szerencsétlen

nyörgöm a tek m. kir. trvszéknek, tegyék 
| meg a szükséges lépéseket, hogy az ártatlan 
hova-hamarább szabadon bocsáttassák, és 

'csekély kárpótlásul minden ingó s ingatlan 
vagyonom reá szálljon.

Az ur legyen nekem kegyelmes ! — 
Ámen.

Balázs József.4
A másik két levél körülbelül ugyan- 

| ezt tartalmazta. A Janinak szólóban azon
felül még meleg szavakba burkolt bocsánat 
kérés, bűnbocsánat stb. Végül kérte, hogy 
az ártatlanul kiállott szenvedésekért fogadja 

j el a hátrahagyott vagyont.
A lelkésznek töredelmes vallomást tett, 

s kérte hogy imádkozzon lelki üdvéért, és 
az asztalban talált pénzért halála napján, 
évente tartson engesztelő miseáldozatot, stb.

* ♦
Ezen levelek és a töredelmes gyónás 

által napfényre jővén Veres Jani ártatlan
sága mindent elkövettek, hogy szabadon 
bocsáttassák, a mi rövid idő múlva meg is 
történt.

Veres Jani eleinte nem vallotta, hogy 
ártatlan, <le végre megnyugodott a eora 
bölcs intézkedésében

Kérdeztetvén, hogy miért nem mondta 
az igazságot, azt feleié :

— Nagy bűnt követtem el az által, 
hogy beleegyeztem a szökésbe, s midőn a 

Juliskát halva láttam, nem

akartam őt túlélni. .Midőn a kést kirántot
tam szivéből, e zniéletemet vesztéin, és 
mikor magamhoz tértem, megakartam ma
gamat ölni, de abban a pillanatban kicsa
varták a kést kezemből.

Elfogatásainkor szentül hittem, hogy 
felakasztanak, n igy véltem, hogy bűnhő
döm bűnömért Jó anyámnak, midőn a bör
tönben meglátogatott, mindent elmondtam, 
úgy a hogy a dolog állott; de előbb meg 
kellett esküdnie, hogy az igazságot soha 
sem fogja napfényre hozni. Ez ölte meg 
jó anyámat, — szemeiből pár könnyet tö
rülvén. igy folytató : Anyám halálát hírül
tevén, még inkább óhajtottam a halált, de 
a sok mentő körülmény folytán nem értem 
czélt!

így tehát az igazság napfényre jött, 
s a bűnös lelkifurdalásait elviselni nem 
lévén eléggé erős, ön kezével oltó ki nyo
morult életét; az ártatlanul bűnhődő pedig 
bőven kárpótolva lett volna a nyomorú
ságért Balázs Jóska vagyonával.

Hogyan!? Csak kárpótolva lett 
volna? — Igen!

Másnap a tanács előtt Veres Jani ki
jelenté, hogy ő semmi szili alatt el nem 
fogadhat egy fillért sem Balázs József va
gyonából.

Midőn tudtára adták,hogy az a három le
vél és a szóbeli nyilatkozatnál (gyónás, fogva 
csakis őt illetheti meg, arra határozta ma

gát, bogy a* ingatlan vagyont, -- a ház 
kivételével — a templomnak adta, a házat 
és egyéb ingatlanságokat pedig eladta, s a 
váczi fegyház igazgatóságnál letette a pénzt, 
hogy annak kamatai oly foglyoknak — 
esetleg özvegyei és gyermekeinek adas
sák, a kik ártatlanul szenvedtek.

Ezzel végett ér históriánk.
Apropos !
Mi lett Veres Janiból ?
Anyjától maradt házát stb. eladta s 

elköltözött Fegyvernékről, s jelenleg kiter
jedt üzlete van fa- és kő faragványokból. 
melyet maga vezet: kirakatában egy re
mekmű van közszemlére téve, s ábrázolja 
a szerencsétlen Juliskát a mint Jani bero
hanva, a kést eltávolítja melléből, Balázs 

, Jóska pedig borzadva menekül a rémes 
' helyről.

Eme remeket Jani sajátkezüleg faragta 
s legfőbb büszkeségét képezi.

í’zlete virágzik, vagyona növekszik, 
h mindene van, vsak egy nincs: felesége.

Juliskát most is szereti, és nein tudja 
feledni.

Valahányszor a rNézlek, nézlek* 4 nótát 
hallja, bánat ül magas homlokára, s arczán 
forró könnyek peregnek alá.

(Vége.)



dolgot legczélBzerÜbben fejti meg (Sőt már 
több ízben is történtek ez okból tárgya
lások.) E kérdésre a mérnök azt mondta, 
hogy ez, az ártézi kúttá) egyetemben majd napi
rendre kerti). Már ideje is volna, de mielölt 
még . cholera fejét bt-ü'i hozzánk I A tanács 
t ár elkészülheme evvel itt pénz van és még
sem történik semmi az i.azim furc-a de 
jellemző. A gyűlésre kitűzött tárgyak; I. 
Btdü yminiszteri leirat az uj vágóhíd tárgyá
ban. A tervezőnek kiadalik, hogy tervét a 
miniszteri leirathoz módosítsa és igy adja 
be a tanácsnak és ez aztan majd akkor újból 
közgyűlés elé kerül. 2. Pénzügyigazgatóság- 
nak Zomboib m leendő felállítása iránt me
nesztett küldöttségnek jelentése, (Hogy fel
sült) és 3. Közigazgatási bizottságnak beje
lentése az üléstől igazolatlanul kimaradt ta
gok iránt. Tudomásul vétetik. 4. A gyűlés 
Sütyő János erdőcsősznek 262 Irt 50 kit 
szavaz n eg 37 szolgálati év után. 5. Az 
1885. évi átvatári megvizsgált számadás be
jelentése.

Lapunk sajtóperének esküdtszéki tár
gyalása holnap május 3-án lesz. A tárgyalás 
egész lefolyásáról t. olvasóinkat részletesen 
fogjuk tudósítani. Lapunk szerkesztője e 
végből már felutazott Budapestre.

Czél lövészet. A Sikara erdőben múlt 
hó 29-én tartották a honvédtisztok czél ö- 
vészetüket. Miután a közlegénység verse
nyét elvégezte, a tisztek álltak a czéltábla 
elé. Úgyszintén számos előkelő sportot ked
velő hölgy. A verseny elvégezte után dr. 
Wolf Kálmán városi főorvos és ezred orvos 
jeles vacsorát adott. Ott voltak : Br. Bibra 
Frigyesné leányával, Érti Rajinundne, Gfellcr 
.Mariska k. a., Kleminné, Pöslné, dr. Sághy 
Sainuné, rokonával Etuskával, dr. Tóth Mik
lósod és dr. Wolf Kálmánná.

Szabadka város e hó 27-*u  Jaukovich 
Aurél főapán eluöklete alatt rendes havi 
kő gyűlést tartott, melyen Mimu-'-uch Ágo - 
tón bizottsági tag mdi vanyar.i elhatároztatom, 
hogy a máju-í 2-án erkezó Írókat és művi - 
H/ckft a hatóság a varoshoz illő ünnepélyes
séggel foeadja, élsz illmolja és megvendégeli. 
Targyaltatott továbbá a belügyminiszternek 
a varost árvaszek szervezésére vonatkozó 
leirata, s ezen alkalommal Jankovich főispán 
nagy figyelemmel kisért beszédet mondott, 
melyben különösen figyelmébe ajáulotta a 
közgyűlésnek, hogy ezen toutos közigazgatási 
ág újjászervezésével járó áldozatoktól s a 
személyszaporitással járó költségektől ne ide
genkedjék. Ugyanezen közgyűlésen gymná
siumi rajztanárrá Markovica Sándor válasz
tatott meg.

N-Palánkáról Írja r. I.: Palánkén, az 
ottani úri fiatalság a Dunán május bó má
sodik feleben impozánsnak ígérkező majálist 
rendez, a mely nagyobbszerü tűzijátékkal, 
világítássá!, csolnakázással, fáklyás menettel 
— a vizen, s egyéb érdekes látványosságok
kal lesz egybekötve. — Miután e vidéken 
hasonló mulatságok még nem tartatta , ez 
iránt az érdeklődés átalános. A tiszta jöve
delem egy része a palankai önkéntes tűzoltó 
egylet javára, másik része pedig a sétatér 
bekerítése és helyreállitási költségeinek fe
dezésére fog fordittatni.

Az aradi katonui vérengzés ügyében — 
melyről anuak idején megemlékeziűok -- a 
vegyes bizottság befejezte a vizsgalatot. Ki
hallgatlak Horváth Vilmost, a ki folytou be
teg, belső betegsége van a e mellett meg
vágott karja is iíjszuálliatatlan s az mamd 
talán, a meddig csak él. A merényletre vo
natkozó adatuk mar régebben felvétetvén, a 
bizottság most csak a seb mtuóségenek meg- 
álnipnásaval és azzal foglalkozott, hogy a 
Horváth áltál igényelt kárpótlási kiván-ágo; 
jegyzőkönyvbe vegye. A seb súlyos sérülés
nek mino-Ktetett. jHorváth kárpótlásul Ö**z-  
szesen ezerszázhetven forintot kivan, és pe
dig 50ü írtől az éleziapért, mely, úgymond, 
betegsége miatt szűnt meg; 300 frtot 3 havi 
munkaképtelenségért; 150 frtot az egyik, 
(X) frtot a másik orvosnak, kik gyógykezel
ték ; 70 Irtot az ápolónak, 60 frtot gyógy
szerekért, 40 frtot tönkretett ruhájáért stb.

Egyszersmind kifejezte abbeli óhajtását, hogv 
ez összegből egy részt előre kapjon már 
most. A bizottság jegyzőkönyvbe vette Hor
váth óhajtását és a felvett jegyzőkönyveket 
beterjeszti a töivényszék elé, a mely kár
pótlásra nézvo polgári per utján végrehajl- 
hatólag ítél. Azonban az Ítélet nélkül a kár
pótlási összegből előleget nem adhattak a 
szerencsétlennek.

Öngyilkossági mánia. Kuliin alig egy 
p.ir hó előtt egy jómódú földmives gazda 
vetett véget életének ; e hó elején egy liszt
kereskedő akasztotta fel magát, múlt héten 
még egy szegény asszony metszette iwl torkjt.

Áthelyezés. Wetseobahn Ede újvidéki 
allornastőnök KiB-Körösre, Engelthaler Ödön 
pedig Kis-Körösről Újvidékre helyeztetett át.

A „Pokol" korosma bérlőjére vonatkozó, 
lapunk f. é. 36. számában közölt hír kiegé
szítéséül imitt újságolhatjuk, hogy a hírhedt 
korcsmáros ép leirt brutális verekedései 
miatt a fenyitö bíróság elé kerül, mert, a 
mikor egy zombori polgárt állatias módon 
betegre vert, ugyanakkor nemcsak az őrjárat 
jelent meg a helyszínen, de városuuk buzgó 
főorvosa is oda ment és a szegény embert 
— a ki véréb’n hevert — rögtöni orvosi 
segélyben részesité. — Tanácsos lesz ezen 
„gondüzöt" — minden jóravaló embernek 
kerülni.

Bírói pályázatok. A szabadkai kir. 
törvényszék területén 3 elbírói állásra hir- 
dettetett pályázat. A szabadkai év zentai kir. 
járásbíróságoknál üresedésbe jött, és a topo
lyai kir. járásbíróságnál újonnan szervezett 
Bibiről állásokra évi 1000 írt. fizetés és 200 
fit. lakbér illetménnyel javadalmazva. A pá
lyázati határidő a harmadszori hirdetéstől 2 
hét a'att jár le.

Az „Achilei-egylel" Palicson. Az „Achil- 
Ics-egylet*  nyári viadalát augusztus 8-411 
tartja meg Palicson. Nevezési zarnapaugusztus 
1. A programul így hangzik: 1. Gyorsulás. 
Nyílt verseny. 2. Gyaloglás. Z-rt verseny. 3. 
Nemzetközi akadaly vasparipa (bycicle) ver
seny. Nyílt verseny. 4. Vasparipa (bycicle) 
verseny. Zárt verseny. 5. Küzdelem az „Achil
les- czimért. Velocipéd verseny 10 km. tá
volsági a. Nyílt verseny. 6. Vasparipa (bycicle) 
gátverseny. Nyílt verseny. 7. Nemzetközi ha- 
romkerék (trycicle) verseny. Nyílt verseny. 
8. Vigaszverseny. Futás 3 km.

A tankerületi főigazgatók ertekezlele, 
dr. Klamank János osztálytanácsos elnöklete 
alatt, Budapesten öl napig tartott. Az értekez
let nemcsak pedagógiai és adminisztraczionahs 
kérdésekkel foglalkozott, hanem szoba kerül
tek a felekezeti és nemzetiségi momentumok 
is. Részletesen tárgyaltatott a középiskolai 
rendtartás, az ifjúsági könyvtarak es önkapzö 
körök ügye, a magántanulók ügye. Elhatá
roztatott a tanári szak- és osziályjelentések 
egyszerűsítése, végül inegállapittatoit a kö
zépiskolai orvosok és egészségtan tanárok 
szamára szükségelt utasítás. Minden közép
iskolának lesz orvosa, teljes középiskolán 
2JO, nem teljes középiskolán 100 írt tiszti- 
letdijjal. A teljes középiskolában az orvos a 
Vll. és Vili, osztálybeli önként vállalko/o 
tanulóknak elő fogja adni, szorosan alkalmaz
kodva az iskola műnyelvéhez, az egészség
tant is.

Vásárok a megyében május hóban : A - 
mason 2-an. — Apátiéban 12-én. — Bacsban 
Fülöp-Jakab napkor. — Bajmokon 25-én. - 
Csan avéreu 1-ét megelőző hétfőn. — Kal
máron 16-át követő hétfőn. Kernyij.n 
10-én. — Moholyon 30-án. — Nemes-Mili- 
licsen 7-én. — Ó-Kanizsán 25-én. — Palán
kén első hétfőn. — Petiováczon 13-án. 
Petrovoszellon 8-ikál megelőző hétfőn. 
Szabadkan 16-ikát megelőző vasárnaptól szói
déig. — Temeriuben 5-én. — U idéken 
19-én.

A Zsupánszky ügy. Zsupánszky ILI 
bűnügyével foglalkozott 28-án a kir. kűri1. 
Zsupánszky neje és a Zsupánszky réázéie 
hivatalból kirendelt ügy-gondnok, mint mar 
említettük, lelebbeztek a nagykiaindai tör
vényszék által hozott, a biztosítási végrehaj
tást illető végzések ellen. E végzéseket a 
kir. tábla és tegnap a kúria is helybenhagyta.

Örökösöket keres Bécs Margafelhen- 
városreszi jarasbirósága ; az örökség Hegedűs 
Géza elhunyt magyar állampolgár után ma
radt s a hitelezők, örökösök és hagyomá
nyosok uz év junius 15-ig jelenthetik be 
igényeiket.

A „Magyar Franczia Biztosito-Rétz- 
veny-Társasag" tolyo évi apui no 17-en 
Bittó István o Excel.eutiáji elnöklete alatt 
1885. évi rendes közgyűlését tartotta meg. 
Az igazgatósági jelentés kiemeli, hogy a 
folytoutar 10 gazdasági válság ea az általa 
minden téren előidézett forgalmi pangás a 
biztosítási üzlet menetele is — ez a ter
melői és kereskedelmi tevékenység legfon
tosabb ágazataival minden más üzletuél szo
rosabban léven összenőve — bém ó es sok 
tekintetben hátrányos hatást gyakorolt. Eme 
sajualatos tény tóbbi-kevésbbé a legtöbb 
biziositó-társasaguak mull évi zárszámadá
saiban meggyőző kifejezésre talál és ugyan
azért megelégedésre szolgál az igazgatóság
nak, hogy oly eredménnyel léphet a közgyű
lés elé, mely a lefojt és általánosságban 
kevésbbé kedvező biztosítási üzletévre, és 
különösen a jégágazat passiv eredményére 
tekintettel kielégítőnek mondható, — és 
hogy azon a kellemes helyzetben vaa — a 
tartalékok több, mint elégségesen történi 
javadalmazása mellett — a múlt eveihez ha
sonló magas-ágú osztalékok fizetését javas
latba hozhatni. Az igazgatóság újabb bizo
nyltokat véli ebben látni az üzlet szilárd 
alakulásának, a mely kevésbbé kedvező vi
szonyok között is megfelelő jov delmezést 
helyez kilátásba. A tűzbiztosításoknál a nyers
díj bevétel 4.462.375 irt 52 krt (az előző 
ev 4,304.151 frt 55 krjt ellenében) lehal 
158,223 irt 97 krral többet eredményezett ; 
folyó kotzuazalokra teljesen tehermentesen 
934 766 írt dij aitaléa, (a tiszta dijak 38",- 
ji 2",-kai több, mint az előző évben es 
115.600 frttal több a tapaszialatszerüe 
s/üaségleinél) lüggokarokra pedig 264.605 
fri tartalék len visszahelyezve ; az üzleiau 
maradványa 111.783 írt 35 kr. A s/alli many 
biz. o<i as 1647 558 fr» 35 ki. nyeiadíj bz- 
velel (a mull évi 1,829.317 frt 51 kr. elír- 
m ben) lehal 182.759 Irt 16 arral Kevesebbe- 
tüntet ki; lotyo koczkazatokra tartalésu 
174.111 frt 12 kr. és függő karokra 203.940 
Irt helyeztetett kiadásba, az. üzletág tehát 
51.310 írt 10 kr. nyereséget eredményez. A 
kimutatott dijbevéiel-csókkeués az mdirec - 
üzlet lassaukent való feladásának es a mar 
majdnem teljesen szervezett direkt üzlet 
csaknem kizárólagos művelésének következ- 
menye A jégbiztosításnál nyersdijakban 
795.663 frt 36 kr. (a mull évi 958 357 frt 
98 kr. ellenében) 162.694 frt 62 krral ke
vesebb bevételeztetett. Ez üzletág 29.719 
frt 71 kr. veszteséggel járt, mely kedvezőtlen 
eredmény a múlt év, számos és érzékeny 
karokat okozott, rendkívüli időjárásának tu
lajdonítható. A foldtermékek arának alacsony-

Tüdő-, mell-, torokbajban, sorvadásban
és asthmában szenvedők figyelmessé tétetnek a orvosilag kipróbált s ezernyi bizony 
vánnyal megerősít’tt gyogyerejére az általam < >roszur.-ziig belsejében fölfedezett -ív- 
.Míg növénynek a nevem után nevezett ..llomerianá-nak Az erről -z«-L> fiiz. t -hj .. .. 
nul s portomentesen megkiildetik. A Iloineriai a-tliea 60 grammnyi csomagja 1
napra elégséges 70 krajezárba kerül s valódiságának iclólll névaláírásom k«-z.| _ \ - i 
llomvro Pál — viseli. V-lodian kapható csak csupán nálam avagy foraktárosom S ol 
lösy István gyógyszerész urnái Budapesten Krisztinavar s varosimajor-utczaban. 1 
intek a más ezégek által ajánlott s már beigaz.oltaii valódiadon Iloineriana ih-,1 . 
máriásától. Hornero Pál Triesztben (Ausztria) főlfcdezője s készitője az - 
valódi Homeriana-növénynek. 20- 11
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B ú z i á s H gyógyhely
Közlekedések: Naponkint kétszer Tememvárról a k. portával \ a-ui 

csatlakozás kocsival minden vonattal Lúgosról, a melyek vasúti állomáson 
állnak rendelkezésre.

Legköze ebbi vasúti állomás; emesvár és Lúgos.

Idény MÁJliSXÓL OKTÓBERIG.
Legújabban kiállítva a szükséges fürdő-készülékekkel, kád és Kik ír

fürdőkre, kitágított ásványvíz-fürdőkkel és zuhanyokkal 

Magyarországnak legerősebb forrásai, 
biztos pyogyhatassal, verszegenysegnél és mindenféle női betegsege<nel 
verkatarhusnal, homok és kobajoknal. idült altusti zavaraxml -•> i-leglm - 
nál. Fürdő-orv is dr. Csajághy István és énieim -dli mag inorosuk Olcsó la 
kasok, jó restaui-Átiok, nagy árnyékos park, födött '- lányok 1 vóc-arm-k 
idegen asváryvizekkel <•» buziási ásványvizekből szétküld mimlid friss tol 
tessel, brosürok bermentve.

Felvilágositással készségesen szolgál

A kút és fördö-bérlö igazgatóság 
Buziáson, Temesváron.

Depót Zombor és vidéke részére Gálié Emil urnái

s
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sága természetszerűleg a biztosítási érték 
csökkenését és ezzel kapcsolatosan a díjbe
vétel megfelelő kevesbülését vonta maga után. 
Az élet biz tonnás 1885. végével 9985 köt- 
venynyel 19,106.463 frt töke és járadékról 
szóló biz.to-nasi átlagot tüntet ki. Az 1885. 
évben 97.000 irt összegig felmerült káresetek 
36.221 frt 88 krral maradtak a várhatott 
halandóságon alul, díjtartalékul 1 428.781 írt 
80 kr. (343.761 frt 56 krral óbb, mint az 
előző < vben.) Ezen agazat nyeresége 45 014 
Irt 62 krt tesz. A társaság 1885. d»*czember  
31-én az elemi biztosítási ágakban 1,208.167 
fft 42 krnyi, az életbiztosítási ágban pedig 
1,428.781 írt 80 krnyi, összesen 2,636.8Itt 
frt 22 kr. díjtartalékig azonkívül 1,434 314 
frt 35 krnyi agió, árfolyam különbözei’ és 
nyeremény s külön turtalék fölött rend Le
zik, ami 506.314 frt 89 krnyi emelkedést 
jelent. Valamennyi ágak kárt.jrtalékai össze
sen 439,501 Irt 15 krra rúgnak. A társ is íg 
által folytato't valamennyi biztosítási üzletág 
díjbevétele a lefolyt évben tett 7,574.439 Irt 
01 kr. A méri-g 357.692 frt 06 krnyi tisi- 
tanyereséget tüntet ki, melyből az aiapsza- 
bályilag előirt tartalékok és díjazások levonása 
itan osztalékul részvényenkint 30 frank 
6°/0-'js aranyban fizettetik. Az. igazgatósági 
jelentéshez fűzött üzleti jel .'ütésből kitünöleg, 
a társaság fenallása óta dijakban 33,811.321 
frt 86 krt bevételezett és karó .ért 23,374.422 
ír- 77 krt fizetett ki; dij és egyéb tattal - 
kokra p-dig — a fü.’gó károkon tartalékolt 
498.501 frt 15 űrt ne : is számi'va, 4,071.162 
frt 57 krt gyűjtőn. — A teljesen befizetett 
részvénytőke 4 millió frt aranyban.

Nyilttér.*)
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legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégehajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

Mattoni Henrik, Karlsbad És Budapest,

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal fel- - 
lősséRet a Szerk

Felelői szerkesztő és kiadó-laptulajdonos:
Dr. MOLNÁR GYULA.



Kinek nem tűnt még fel,
boey idóiári, mollolt UIOBI annyi onomdlvt tükör felnyíló lábbelivel

: l-.z. k niiii.launymn Gaoitner íulyikou franczia moment-fenymazal 
.. inollyol ketelM nélkül pyy perei alatt tükör fonyoo empökol 

lehet el aiiiitani onkivül a bőrt puhán tartja s Tizme..................... ,a bőit puhán tartja s vízmentessé teszi, 
nem adja tovább a festékei, s rög

tön szárad. Egyedül megvizsgált s a 
bőrre nem ártalmasnak talált keszit- 

y a es kir csapatoknál is be van

Egy üveg ára (soká kitartó) 50 
krajezár ■ Szétküldés : 2 üveg o. e. 
1 frt 30 kr. 6 üveg 3 frt, 12 üveg 4 
Irt 80 kr portómentesen.

Miután sok utánzás létezik, vi
gyázni kell a vásárlásnál a saját ér
dekeben. hogy Jlaertner- moment 
fi nv mázát kérjenek s meggyőződni 
síről hogy az üveg az itt lenyomtatotl 
védjegyet viseli-e?

E I i s m e rések:
,.Az ön folyékony franczia „mo- 

o 1 'i«*
2 üveggel, a -I frt 80 krnyi

ment" fcnvmá/.; yon jónak bizonyul. En önnek igen hál:
gy<.k megrendelek ezenn.4 nem 2. hanem 12 üveggel a 4 frt 80 
F. I - : V . . küldve be.- Mracz Tamás, iőlelkéfcz Jandelhofen-
ben (Alsó Stájerországban.) , .

|,|v;, \ fj-t a legjobb köszönetéin nyilvánítva a küldött 
franezm m. nt'-"f.mymázért, mely a pilseni hadtest-gyakorlatoknál fölötte 
j.mak .. . c i i's’kir pionin-osztá y. Ilarolinenthal, Jegy. Neitz. La|os
es. kir. pionir-kapitánv. _

„En a/, n franczia ..momenf-fénymázát I.) ho óta szakadatlan 
haszná itbai tart ni s azzal nagyon meg vagyok elégedve. Minden kétsé-

• . n tartósan hat az a b írre - tényleg mindatnaz előnyöket
nvujtja ugv íiogv miiulen barátaimnak a legmelegebben ajánlottam. Hörbst 
Kár n ta speditőr VII Schottet feldgasse . 1

Kaphat., a hirdetett depótoknál, továbbá mindon kereskedőnél, 
czip .árudákban, bőr-kimetszőknél stb.

Főraktár:
fiaertner Riclirad Bécs, Giz«llas(rasse Nr. 4. Parterre.

a kir. magyar kormánnyal mogegyezőleg. 
A legbiztosabb, kg jobb s legolcsóbb 

útvonal

Fiúméból- New-Yorkig.
Gőzös „Assyria" (1628 fonna). 

Elutazás Eluntéból májit 15 tol.
Egyenes utazó menetjegy s egyenes 

ti licrszallttá' s comiossemente Budapest 
s más magyarországi főállomásokról Éj
szak Amerika minden főhelyeire.

A társaság az egyedüli, melynek ;■/. 
a jog megadatott, egyenes menetjegyet 
Magiatország főállomásairól Éjszak Ame
rikaim utazóknak eladhatni. 52—8

Sza Ilit mát. yuk a kozéptenger k z- 
bed k.köb üclí' 'étel ek. Közelebbit az 
Adria társaság által Hantiul Hoífinaiin 

ett mindennemű gazdasági termények, u. m.: búza, árpa,roz8,zab, I j es ur.nk Budapesten és Fiúméban, 
len, kender, takarmányrépa, é» efféle vrieinónyek megkupilá.u j Bro(hers Heuderson ur n> .uj .írországi 

foügvnöket állal.

Mokry István-féle
szabadalmazott

rkalmaztatik to- 
e dei vető-ke"- 

ii ••• konyhakertekhen, 
cgiii ibb palánták

X é z i kapáló eke
Sorba ve

repeze, koi-’S, vaku 
es felöltögetésére.

Kitűnő sikem
\ bbá a faiskolák
e be:;, u;

' i. .. |ji mu ■« eredmény átlag 
egy kai .sztral s hold a tel.utó. a mi 
I köve eb ha’ kézi nap zimnak fele' 
meg. .

Iknpévnll

*
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Minden eke négyfele külöi
■tik fej ■ . a ha-zi .:.-.ti utasítás hozzáadatik.

i. -.-.iu.; főraktár Délmagyarország és Erdélyre:

KERSCEH és KUBITSEK
T emesvárott.

Ára 15 frí o« é.
Tényt' bizonyítjuk. i r/ az en lábbi kozzetetelem a melyen t. közönség iranyab n 

csak n a tiszta igazságon nyugszik es pedig :
Átvettem egy egész készletet egy szolid előállításáról 

pokrócz gyárnak a lehető legolcsóbb 
csak éti vagyok abban a helyzetben 

•ak mellett s pedig:
príma : . a I frt 50 krért
hodiptim a I .. 75 krért.

I ódakarókat
■ ntimeter i o--/ijuk Ö" centiméter szélesek, nagyon erő 
:ka. tario-a.s t. i»l» -/..iiln-n t'-tvek színe*  széllel ellátva 
iiMO'lé'i ><_ . i i.i "U. i- lehet használni. Minden viliig 
'■tiici. ezek tn>i•- ■ ics'.-aguk miatt folytonosan 
tmzere-cie- k' i iö'-k. I .vabbá elárusítok még 

bérkocsi-takarókat
■ .. j. ■ ii. i.ngv. kid Hili'.zo szinti, sávozott « széllel bírókat 

meiíett. drbját á fri 5o kr >zámtalan utánrendelések s 
..i ák a i. • közön-eg ieii<hdkezé»ére s betekintésére irodám- 

i pénz előre beküldése mellett Nem tetsző Tisszavé- 
klildetik 6 - 2
: I nh ersal-Export-Burenu

S Löw Wien. II Becz Grosse Sch ff.psse 3R
L s í> d 1 neny-kiöl névaláírás nélkül ovatik a közönség.

Ny Muzsik és Purllicsual Zuutburbaii.

17,ru*U mg' jI’ARIJ

Ut-vonal

A legjobb 

cigaretta-papír 
a valódi

fi anczi.i gyarunany.
Cavley és Henry-töl Parisban.

Utánzásoktól mindenki óvatik
Ezi n pnpTi in l’olil J.J.. <lr. Liulwiti II., <lr. 
I.ippiiriiin 11. uruk ' ru)i-sz.< t tamir.ii a bé< si 
gv.t.incii, iegua lei1' litien apínlják, es p. ilig 

kitűnő mi' <>se.' énéi <s nl.solut tisztaságánál 
fogva, és mivel M-miniféie oly anyaggal nincs 

< L’fszségrc kártékonyán

A legjobb és legszebb

Harmonikák
és minden

zene-instrument
• gyedül 80-10 

TRIMMELN .Joh 
BECS

VII. KaÍ8i rstraRse 71. 
Áegyzékek harmonikák es zene-instrumentu

mokról ingyen és bérmentve.

Öltöny szövetek 
csak tartós gvapjti'ól egy középítővé ít férfi 

számára
•1-10 nu ll i I 1 frl fcr,‘r, j" KJMpjuból : ..... mi’ H rrtért jobb ginpju-ióvi'ib I ;

• | 10 rrlerl tinóin gyunju»eiv< tb,.| .iinua.t | |j fr| |)( gr^ri C|{g,icnflnora gyB|,jullft,otb,a. 

Ulazó-plaid ek darabonként 4, 5, 8 egész 
12 írtig Fölötte finom öltönyök nadrágok, tavaszi 
feloltok, kabát s ••S'>kop,,iiy szövetek, tilffl, lódén, 
konim-s, kamnigarn, c.heviot, tricot női és biliárd - 
posztók, p luxién, doskinget ajánl

> > . .Stikarofsky Ján., . . . . ■'
gvári-raktár Brünl»*n.

Mustrák díjtalanul .Mm-tra-kártvák szabó urak 
számára dijinenlcsen Llái.vet küldemények 10 
írton f' Inl — díjtalanul. 20—9

.vllandó raktáram van posztóból o <.
150.(100 írtig s igy nmgá'ól értlvto, Imgy az én 
vibig-tiz.letem mellett darabok I-I..I 5 méterig 
vH /amaradnak ; tehát kénytelen vagyok íz ilyen 
daralmk.it mélyen leszállított árakon eladni Mustrák 
ezekb I nem küldhetők, <le > / ellem ben n> m tetsző 
darabok kicseréltetnek vagy a pénz a atik vissza 
(Megjegyzem, hogy más <z«gek is kicserélik a 
végdaral okát talán még rosszabb ái inai, de a 
pénzt vissza nem adják.

Nini szolgáim képes vagy szédelgő ezégek 
általi utánzások kényszerítve érzem magam a hír 
<l< lést beszüntetni s azért fölkérem a t ez. ve- 
v,.kozonsegi t. ho. v szolid ezégemet emlékükben 
megőrizni szíveskedjenek, s szükségleteikben b*  - 
isi - im grendr léseikkel. - melyeknek legnagyobb 
figvilimuKt fogom színlelni, — megtiszteljenek

Levelezések magyar, német, cseh, lengyel, 
ol. sz i •> franczia nyelvekben történhetnek.

& 
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Intöfelhivás a közönséghez! \
Jelentés! *2

ÍKiiwi-t várnai üzletemnek Graben Óh nz Istválltéren valóMimikét ismert városi üzletemnek G rabén és az fstvántéren való 
felhagyása miatt, saját házamba való álköltözködés miatt azon kellemes hely
zetbe jutottam, hogy ne legyen oly óriási adóin és költségem, mint a vá
rosban, posztóimat 50 perczenttel olcsóbban eladni.

Ezért elárusítok
Valódi brünni, tiszta gyapjút

Férfi-cltön y-p osztó
tavaszra és nyárra

fekete, barna, világosszürke, sötétszürke, drap chokolade, kék, meliroaott
■ ~ minden modern színben es des inben, a köve kozó dijakon.

Minden öltöny ennélfogva prímában 3 frt 75 krba kerül 
és hochprimában 4 frt 75 krba.

A szövetek tiszta gyapjúból valók és legkevésbé 
kétszeres értékűek.

Ezen szivetek igen alkalmasak felöltőkre, nő és férfi esőkönpönye- 
gckre. szöwtruhákra ós éjjeli köntösökre, stb. stb.

Ezenkívül van még egy csődtömegből még egy ezer darab
V A L 0 0 I B R ti A AI I K A M <J A R A 

ferli-öitöiiy
^,.7*  tiszta juh gyapjúból

legújabb mintákban, cpugy setetebb. mint világosabban tartott sziliekben 
kapható Ezen ruha-szövetek, melyek azelőtt a gyárosnál 15 írtba kerültek 
azokat ino.-t a e-ulos olcsó áron csak 8 frt 75 krért adom az egész 

complet öltözetet.
A ‘• övét teljesen elég nadrág, k bat es mellényre még a legnagyobb 

és legerősebb embernek is.
Azért teliét mindenki saját érdekeben ezt megrendelje, úgy is csak 

a vevőti'-K van ebből valami haszna, mert a gyáros rendkívüli pénzt vészit 
el ezen az árun

Majya'azal! Idő hiányában absolute nem adhatok mintát. Mi itt 
mindenkinek n’yilvaim-an kimondjuk, lmg\ a pénzt bárkinek visszaszármaz
tatjuk. ki várakozásának a szövet nem felelne meg. Azért mindenki egész 
risico nélkül megrendelheti. 4 4

Ugyanakkor vau meg több ezer

Ut azó-Plaid
á 3 fii 50 kr príma es 5 frt 50 kr főprima áruban darabonklnt 

szürke, szürkén melirozott es minden divatos sziliben kapható. Ezen utazó 
plaidek testvérek közt legkevésbé a kélszcresit érik meg. miről tneg fog 
győződni. Ezen piáidéit szörnyű nagyok szelesek s vastagok azonfelül egé
szen p U S z I i I ha t la nők. Szétküld a pénz előleges beküldése mellett.

Cz.lni: Expoi-lwiiarenliaiisz ,.Zur Ausztria."
Wien, Qbir-Döblinti, Martengasse 31. saját házában.
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